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MAINTENANCE KIT
Um die Funktionalität und Sicherheit Ihrer Leiter zu 
gewährleisten und sogar noch zu erweitern, haben 
wir ein „Maintenance Kit“ einschließlich Reinigungs-
schwamm und einem Mikrofasertuch entworfen.

Durch diese langanhaltende Lebensdauer versch-
leißen einige wenige Teile und müssen in seltenen 
Fällen ersetzt werden. Auf  unserer Website finden 
Sie einige unserer Ersatzteile, welche Sie  
unkompliziert selbst tauschen können, um das 
hohe Sicherheitsniveau aufrechtzuerhalten.

SEIEN SIE SICHER, INDEM 
AUF IHRE LEITER ACHTEN
Der „Telesteps Maintenance Guide“ ist 
ein Konzept für Ihre Sicherheit 

Aus Gründen der Sicherheit und Funktionalität muss 
das teleskopierbare Produkt immer sauber gehalten 
werden, insbesondere die Teleskopholme und  
Sprossen. Schmutz, Späne, Farbflecken, Klebstoff  
etc. müssen nach jedem Gebrauch und vor dem 
Zusammenschließen der Leiter gereinigt werden. 
Ist Ihre Leiter übermäßig nass, fahren Sie die Leiter 

vollständig aus, wischen Sie diese ab und halten Sie sie ausgefahren, bis die Leiter 
vollständig trocken ist.

Die Leiter ist nicht sicher, wenn Teile beschädigt oder verschlissen sind. Benutzen Sie 
die Leiter nicht, wenn sie repariert werden muss. Ersetzen Sie beschädigte Teile  
und/oder wenden Sie sich an eine autorisierte Servicewerkstatt, um Hilfe zu erhalten.  
Sämtliche Reparaturarbeiten müssen immer von einer autorisierten Kundendienst- 
werkstatt durchgeführt werden.

Behandeln Sie Ihr teleskopische Produkt mit Sorgfalt und sie wird ihre einzigartigen 
Eigenschaften beibehalten. Befolgen Sie immer strikt die Empfehlungen und 
Anweisungen, um dauerhaft eine sicheres Produkt für Ihre täglichen Augaben zu haben: 
VOR GEBRAUCH - NACH GEBRAUCH - JÄHRLICHE INSPEKTION



VOR GEBRAUCH
• Ihre Leiter ist ein Präzisionswerk-

zeug, gehen Sie vorsichtig damit um

• Vergewissern Sie sich, dass Sie in der 
körperlichen Verfassung sind, um die 
Leiter zu benutzen

• Sichtprüfung auf  Beulen, Bruchstellen

• Sprossenverriegelung funktioniert 
einwandfrei - öffnen/schließen

• Rote Knöpfe unter den Sprossen sind 
sichtbar

• Aufsätze und Fuß aus Gummi in 
einwandfreiem Zustand

• Testen, ob die Bremsfunktion funktioniert

• Sprossen und Schmutzkanäle sind 
sauber

• Das montierte Zubehör funktioniert 
einwandfrei

• Stellen Sie sicher, dass alle  
Piktogramme intakt und lesbar sind

NACH GEBRAUCH
• Reinigen Sie die Leiter ordnungsge-

mäß von jeglichem Staub

• Wenn die Leiter nass ist, fahren Sie 
diese vollständig aus und wischen sie 
trocken

• Ist Ihre Leiter übermäßig nass, fahren 
Sie die Leiter vollständig aus, wischen 
Sie diese ab und halten Sie sie aus-
gefahren, bis die Leiter vollständig 
trocken ist.

• Sichtprüfung auf  Beulen, Bruchstellen

•  Lagern Sie die Leiter in trockener 
Umgebung.

ERSATZTEILE
Unsere hohe Qualität sorgt für eine langanhaltende Lebensdauer 
der Produkte. Eine sehr lange Lebensdauer.

Durch diese langanhaltende Lebensdauer verschleißen einige wenige Teile und müssen 
in seltenen Fällen ersetzt werden. Auf  unserer Website finden Sie einige unserer  
Ersatzteile, welche Sie unkompliziert selbst tauschen können, um das hohe  
Sicherheitsniveau aufrechtzuerhalten.

GUMMIFÜSSE SET
Unabhängig davon, welche Leiterlinie 
Sie gekauft haben, können wir Ihnen 
jederzeit neue Gummifüsse anbieten.

GUMMIAUFSÄTZE
Bei unseren Anlegeleitern und der  
Combi Line können Sie Ihre Gummi- 
aufsätze jederzeit ersetzen.



JÄHRLICHE INSPEKTION
Die jährliche Inspektion soll eine sich wiederholende Routine kreieren um den Zustand 
des Produkts überprüfen.

• Identifizieren Sie die ID-Nummer der Rescue Line - Sie finden die ID unter der 
untersten Sprosse

• Tragen Sie die ID in die untenstehende Matrix ein, welche den gesamten  
Lebenszyklus des Produkts abbildet

• Befolgen Sie die Anweisungen VOR und NACH DER VERWENDUNG

• Falls erforderlich, führen Sie entsprechende Reparaturen durch  
(nur durch autorisiertes Personal!)

• Reparaturen sind in der Matrix zu notieren

• Unterschreiben Sie zu jeder durchgeführten Inspektion
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